




Bausch - un nom et un concept pour les moyens de 
contrôle de l'articulé et de l'occlusion  
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Occlusion et interférences occlusales





Désordres cranio-mandibulaires (DCM) 
Dysfonctionnement de l’appareil manducateur

Maux de tête

Raideur de la nuque

Otalgies 
Acouphènes 

Hypersensibilité 
au bruit 

Hypersensibilité  
à la lumière

Douleurs dorsales

Douleur des articulations 
temporo-mandibulaires

Troubles de la 
déglutition



L’occlusion et les éventuelles répercussions des 
interférences occlusales sur le patient 

 
Chaque restauration, extraction, prothèse ainsi que les traitements orthodontiques modifient 
l’occlusion dans ses aspects statiques et dynamiques. Les moindres interférences occlusales, même 
de l’ordre de grandeur du µ, sont perçues sous forme d’informations par le système 
stomatognathique et considérées comme gênantes. Ceci peut conduire à l’apparition de bruxisme 
(grincement et serrement de dents) pouvant déclencher une surcharge fonctionnelle du système 
crânio-mandibulaire. Le plus souvent, les suites sont un excès des sollicitations induites sur les dents, 
le parodonte, les muscles et les articulations temporo-mandibulaires.

Les “fibres de Sharpey” 
(faisceaux de fibres de 
collagène) ont une 
fonction 
d’amortissement 
(mobilité individuelle 
dentaire maximale 
d’environ 20µ)  

Contact prématuré



Pression modérée = 
contact normal

Pression  
forte =  
contact 

prématuré





La combinaison entre le papier à articuler Bausch 200µ ou Bausch 
PROGRESS 100 ® et la feuille d’occlusion Arti-Fol ® 8µ ou Arti-Fol ® 
metallic 12µ offre des avantages manifestes en particulier sur des 
surfaces occlusales difficiles comme l’or et la céramique. Le premier 
contrôle se fait avec du papier à articuler bleu. Les contacts sont 
immédiatement visibles. L’agent adhésif Transculase ® est également 
reporté sous forme d’un film ashésif fin.

Contrôle de l’occlusion avec du papier à articuler Bausch avec nuance progressive de couleur 
200µ ou Bausch PROGRESS 100 ® papier à articuler colorant progressif 100µ.

















Papiers d’occlusion Bausch  
Arti-Check ® microminces, 40µ 

Structure schématique du papier d’occlusion  
Bausch micromince

Enduit coloré de 10µ avec microcapsules

Papier spécial de 20µ

Microcapsule remplie de couleur









Arti-Fol metallic Bausch 



La combinaison unique d’une feuille de métal high-tech (feuille Shimstock de12µ) et d’un enduit 
coloré sur les deux faces de la feuille métallisée, sous la forme de pigments colorés microfins 
broyés, permet un marquage clair et visible de tous les contacts occlusaux. L’Arti-Fol® metallic      
BK 28 marque avec précision les surfaces occlusales, même mouillées. 
Par conséquent, elle peut être utilisée universellement pour tous les matériaux tels que le métal, la 
céramique, les résines y compris les composites ainsi que pour les dents naturelles. 
 





L’Arti-Fol® metallic de 12µ est une feuille de contrôle de haute technologie aux propriétés nettement 
plus poussées. Elle se compose d’une feuille de polyester métallisée (feuille Shimstock) de      
12µ d’épaisseur seunt 

















Arti-Spot ® 

Indicateur High-Spot
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Arti-dry est principalement destiné à l’absorption de la salive des surfaces occlusales, afin 
d’améliorer le marquage lors du contrôle d’occlusion. Ce papier non-tissé est fabriqué sous 
différentes formes pharmaceutiques. Pour le séchage d’un quadrant, on utilisera des bandes 
individuelles. Pour un séchage de l’arcade complète, on utilisera la forme en „fer à cheval“ 
prédécoupée.  
 
La méthode d’enregistrement d’occlusion selon Prodinger-Glöckl:  
Afin que les ostéopathes, les phytothérapeutes, les kinésithérapeutes et aussi les chirurgiens-
dentistes puissent documenter un changement des conditions occlusales après des pré-traitements 





Notre fourchette d’occlusion souple est une combinaison de deux pinces courbes BK 133 et d’une 
poignée en caoutchouc BK 130. Les pinces sont simplement enfoncées dans la poignée en 
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